
Installations- och bruksanvisning för soluppvärmd utedusch
Fitting instructions and manual for solar-heated outdoor showerwww.demerx.se
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Att tänka på före intallationen
•	 Läs igenom alla instruktioner i detta blad innan du börjar. Spara instruktio-

nerna för framtida behov.
•	 Välj en så solig plats som möjligt för uteduschen.
•	 Kan installeras på betongplatta, trädäck, jordankare eller annan fast yta.
•	 Klossar får inte användas under uteduschen.
•	 Om foten har förskjutits uppåt på det svarta röret, t.ex. under transporten, 

måste den föras ner före montering. Det görs enklast om man är två per-
soner. Ställ uteduschen upprätt mot ett hårt underlag, tex betong. Använd 
en gummihammare eller hammare och en träbit för att försiktigt banka på 
foten runt hela röret tills fotens underdel är i linje med rörets underdel.

Montering av Sunny 40 (40006, med takdusch)
1.	 För betongplatta eller liknande, gör hål och skruva fast utedusch 40006 

(A i figuren ovan) med medföljande bultar/brickor/muttrar (H). För trädäck, 
använd andra lämpliga skruvar/brickor (medföljer ej), t.ex. fransk skruv.

2.	 Skruva fast takduschröret (C) i anslutningsmuttern högst upp på utedu-
schen. Glöm inte packningen (D). Använd endast handkraft.

3.	 Skruva fast takduschmunstycket (B) på takduschröret tillsammans med en 
packning (D). Använd endast handkraft. (Kulleden på takduschen går att 
montera av vid behov. Inuti kulleden sitter en skålad packning.)

4.	 Skruva fast fotduschen (E) på anslutningsmuttern tillsammans med en 
packning (D). Använd endast handkraft.

5.	 Skruva fast adaptern (G) för trädgårdsslangen på trädgårdsanslutningen 
tillsammans med specialpackningen (F). Använd endast handkraft.

Montering av Sunny 40-1 (40006-1, med handdusch)
1.	 För betongplatta eller liknande, gör hål och skruva fast utedusch 40006-1 

(A i figuren ovan) med medföljande bultar/brickor/muttrar (J). För trädäck, 
använd andra lämpliga skruvar/brickor (medföljer ej), t.ex. fransk skruv.

2.	 Skruva fast duschslangens (C) ände med cylindrisk mutter i anslutning-
en högst upp uteduschen (A). Glöm inte packningen (F). Använd endast 
handkraft.

3.	 Skruva fast handduschen (B) i duschslangens (C) koniska ände. Glöm inte 
packningen (F). Använd endast handkraft.

4.	 Skruva fast fotduschen (G) på anslutningsmuttern på uteduschen. Glöm 
inte packningen (F).

5.	 Skruva fast adaptern (I) för trädgårdsslangen på trädgårdsanslutningen. 
Glöm inte specialpackningen (H). Använd endast handkraft.
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Read before installation
•	 Read all the instructions in this sheet before you install/use the product. 

Save the instructions for future use.
•	 Choose a sunny location for the outdoor shower.
•	 Install the outdoor shower on a concrete floor, wooden deck or other solid 

surface. 
•	 Blocks should not be used under the outdoor shower.
•	 If the base foot has been pushed upward on the black pipe, i.e. during 

transportation, it must be lowered before installation. We recommend 
you to be two persons while doing this. Place the outdoor shower upright 
against a hard surface, such as concrete. Use a rubber mallet or hammer 
and a piece of wood to gently tap the base foot around the entire pipe until 
the bottom of the base foot is in line with the bottom of the pipe.

Fitting instructions for Sunny 40 (40006, with overhead shower)
1.	 For concrete floor or similar, fix the outdoor shower 40006 (A in the figure 

above) with the four included bolts/washers/nuts (H). For wooden deck, fix 
the outdoor shower with other suitable screws/washers for the substrate, 
such as wood screws (not included).

2.	 Tighten the overhead shower pipe (C) onto the connecting nut. Do not 
forget a gasket (D). Use only hand force.

3.	 Tighten the overead shower (B) to the shower pipe including a gasket (D). 
Use only hand force. (The ball joint on the overhead shower can be dis-
mounted. Inside the ball joint is a cupped gasket.)

4.	 Mount the foot shower (E) onto the connecting nut including a gasket (D). 
Use only hand force.

5.	 Tighten the garden hose adapter (G) on the connection including a special 
gasket (F). Use only hand force.

Fitting instructions for Sunny 40-1 (40006-1, with hand shower)
1.	 For concrete floor or similar, fix the outdoor shower 40006-1 (A in the fig-

ure above) with the four included bolts/washers/nuts (J). For wooden deck 
or similar, fix the outdoor shower with other suitable screws/washers for the 
substrate, such as wood screws (not included).

2.	 Screw the cylindrical end of the shower hose (C) onto the connection at 
the top of the outdoor shower (A). Do not forget a gasket (F). Use only hand 
force.

3.	 Fasten the hand shower (B) onto the shower hose. Do not forget a gasket 
(F). Use only hand force.

4.	 Mount the foot shower (G) onto the connecting nut including a gasket (F). 
Use only hand force.

5.	 Tighten the garden hose adapter (I) on the connection including a special 
gasket (H). Use only hand force.

Sunny 40  (40006) Sunny 40-1  (40006-1)



Uppstart
Obs: Upprepa följande steg varje gång som trädgårdsslangen på nytt ansluts till 
uteduschen. Detta för att utesluta luftfickor i uteduschen.
1.	 Anslut trädgårdsslangen till uteduschen.
2.	 Ställ fotduschens kran i öppet läge. 
3.	 Ställ blandarhandtaget i öppet läge på varmt (röd markering / HOT).
4.	 Sätt på vattnet till trädgårdsslangen. 
5.	 När vattnet kommer ur fotduschen stänger du av fotduschen.
6.	 När vattnet efter ett par minuter kommer ur takduschmunstycket eller 

handduschen (beroende på modell), stänger du av duschen via blandaren.
7.	 Vattnet börjar därefter värmas upp av solen, och efter ett par timmar, bero-

ende på väderlek och vindavkylning etc, kan duschen vara fulluppvärmd.

Användning
När trädgårdsslangen är inkopplad och påslagen och uteduschens rör fyllts 
med vatten, används blandarhandtaget som på en vanlig dusch. Reglera till 
lagom temperatur genom att vrida blandarhandtaget åt varmt eller kallt.

Rengöring
Rengör uteduschen genom att använda en ren trasa som fuktats med ljummet 
vatten. Använd milt rengöringsmedel. Använd inte skurmedel eller andra starka 
rengöringsmedel då dessa kan skada ytan.

VIKTIGT
•	 Notera att vattnet i soluppvärmda uteduschar kan bli uppemot 60°C varmt 

i starkt solsken. 
•	 För att undvika att skållning, ställ blandarhandtaget först på kallt (blå 

markering) och känn efter med handen om temperaturen är lagom innan du 
ställer dig under duschen. Det kan ta ett par sekunder. Använd blandar-
handtaget för att justera temperaturen.

•	 Om uteduschen inte ska användas regelbundet, rekommenderar vi att du 
tömmer behållaren med jämna mellanrum för att minimera bakterietillväxt. 
Detta är extra viktigt om du inte har kommunalt vatten (klorerat vatten).

•	 Vattnet i soluppvärmda uteduschar ska inte användas som dricksvatten.
•	 Flödesregleraren som är placerad i slanganslutningen för ingående vatten 

får ej avslägsnas.
•	 Skydda uteduschen från kalkhaltigt vatten, saltvatten och kyla.
•	 Kontrollera duschmunstycket med jämna mellanrum så att inga partiklar 

eller smuts täpper till hålen.
•	 Uteduschen kan innehålla en liten mängd vatten vid leverans då duschen 

testas i fabriken.
•	 När trädgårdsslangens avlägsnas, rinner vattnet långsamt ut ur tanken. Om 

du inte vill detta kan du montera en slangkoppling med reglerventil (med-
följer ej) vid uteduschens ingång för trädgårdsslangen.

•	 Förvara alltid uteduschen på en mörk, torr och frostfri plats (läs mer nedan).
•	 Alla personer som ska använda duschen ska delges ovanstående viktiga 

punkter samt informeras om hur uteduschen fungerar.

Vid sommarsäsongens slut
1.	 Koppla bort trädgårdsslangen och töm hela uteduschen på vatten genom 

att ställa blandarhandtaget i öppet läge på varmt (röd markering). (Träd-
gårdsanslutningen används som avtappningsventil, men vissa modeller kan 
även ha en separat avtappningsventil som ska skruvas loss.)

2.	 Skruva loss uteduschen från underlaget och kontrollera att den är helt tömd 
på vatten.

3.	 Rengör uteduschen enligt rengöringsanvisningarna i denna manual.
4.	 Förvara uteduschen på en mörk, torr och frostfri plats.

Startup
Note: Repeat the following steps every time the garden hose is reconnected to 
the outdoor shower. This is to eliminate air pockets in the outdoor shower.
1.	 Connect the garden hose to the outdoor shower.
2.	 Open the foot shower valve.
3.	 Set the mixer knob to the open position for hot water (red marking).
4.	 Turn on the water to the garden hose.
5.	 When water comes out of the foot shower, close the foot shower.
6.	 After a few  minutes when water comes out of the overhead shower or the 

hand shower (depending on the model), turn off the shower via the mixer.
7.	 The water will then begin to heat up from the sun. After a few hours, de-

pending on the weather and wind chill, the shower may be fully heated.

Usage
Once the garden hose is connected and turned on, and the outdoor shower 
pipe is filled with water, use the mixer knob as you would on a regular shower. 
Adjust to the desired temperature by turning the knob towards hot or cold.

Cleaning
Clean the outdoor shower by using a clean cloth moistened with lukewarm wa-
ter. Use a mild detergent. Do not use scouring agents or other strong cleaning 
agents as these can damage the surface.

IMPORTANT
•	 Note that the water in solar-heated outdoor showers can reach tempera-

tures of up to 60°C in bright sunlight.
•	 To avoid scalding, initially set the mixer knob to cold (blue marking) and 

check with your hand if the temperature is comfortable before stepping 
under the shower. It may take a few seconds. Use the knob to adjust the 
temperature.

•	 If the outdoor shower is not used regularly, we recommend emptying the 
container periodically to minimize bacterial growth. This is especially im-
portant if you do not have municipal water (chlorinated water).

•	 The water in solar-heated outdoor showers should not be used as drinking 
water.

•	 Do not remove the flow regulator located in the incoming water hose 
connection.

•	 Protect the outdoor shower from hard water, saltwater, and freezing tem-
peratures.

•	 Regularly check the shower nozzle to ensure no particles or dirt block the 
holes.

•	 The outdoor shower may contain a small amount of water upon delivery as 
it is tested in the factory.

•	 When the garden hose is removed, the water tank will slowly begin to emp-
ty. If you don’t want this, then you can connect control valve (not included) 
at the garden hose connection on the outdoor shower.

•	 Always store the outdoor shower in a dark, dry, and frost-free place (read 
more below).

•	 All individuals using the shower should be informed of the above important 
points and be familiar with how the outdoor shower operates.

At the end of the summer season
1.	 Disconnect the garden hose and drain the entire outdoor shower by setting 

the mixer knob to the open position for hot water (red marking). (The gar-
den hose connection is also used as a draining valve, but some models may 
have a separate draining valve that should be opened up.)

2.	 Unscrew the outdoor shower from its base and double check that there is 
no water still in it.

3.	 Clean the outdoor shower according to the cleaning instructions in this 
manual.

4.	 Store the outdoor shower in a dark, dry, and frost-free place.
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